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AUTORISATION PARENTALE POUR LES PARTICIPANTS MINEURS (moins de 18 ans) 
PARENTAL AUTHORIZATION REQUIRED FOR MINOR PARTICIPANTS (under 18 years of age) 

 

 

 

Je soussigné(e) / I, the undersigned............................................................................................................................... 

Demeurant / Residing at............................................................................................................................................... 

autorise mon enfant / authorize my child...................................................................................................................... 
à participer aux rencontres et au concours de l’International Ventoux Flute Festival qui se déroulera du 5 au 12 
juillet 2026 et à se déplacer seul(e) dans le village de Buis les Baronnies dans le cadre des trajets liés aux 
évènements des rencontres et du concours. L’association IVFF ne pourra être tenue responsable des actes du 
participant mineur en cas de non-respect par celui-ci des consignes qui lui seront données par les encadrants. 
to participate in the meetings and competition of the International Ventoux Flute Festival, which will take place from July 
5th to 12th, 2026 and to travel alone within the village of Buis-les-Baronnies for travel related to the events of the meetings 
and competition. The IVFF association cannot be held responsible for the actions of the minor participant in the event of 
non-compliance with the instructions given by the supervisors. 
 
J’autorise les responsables de l’association organisatrice à prendre les mesures urgentes et nécessaires en cas 
de maladie ou d’hospitalisation. Noms et numéro(s) de téléphone des personnes à appeler en cas d’urgence 
I authorize the organizers to take all necessary and urgent measures in case of illness or hospitalization. Names and 
telephone number(s) of the person(s) to contact in case of emergency: 

.............................................................................................................………………………………………………………………...... 

…………………………………………………………………………………………………….……………………………………………………………………..... 

Autorisez-vous votre enfant à se rendre sous votre seule responsabilité à la piscine si celle-ci est non 
surveillée* ? / Do you allow your child to go to the swimming pool under your sole responsibility if it is unsupervised? 
 
OUI/YES   NON/NO   (Rayer la mention inutile / Cross out as appropriate) 

 
Fait à / Done at _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _, le / on _ _ _ _/ _ _ _/ _ _ _ _ 

Signature, précédé de « lu et approuvé » / Signature, preceded by "read and approved" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


